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Darovacia zmluva 
podľa § 628 a nasl. Občianskeho zákonníka v platnom znení 

 

 

uzatvorená medzi zmluvnými stranami: 

 

Darca:   Nadácia COOP Jednota  

Sídlo:  Bajkalská ul. 25, 827 18 Bratislava 

Zastúpený:  Ing. Ján Bilinský, správca nadácie 

IČO:  30 789 214 

Registrovaný:  MV SR 10.10.2001, pod č. 203/Na-96/627 

 

(ďalej len „darca“) 

 

a 

 

Obdarovaný: Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica 

Sídlo:  Námestie Ludvíka Svobodu 6818/4, 974 09 Banská Bystrica 

Zastúpený:  Ing. Juraj Gallo, člen štatutárneho orgánu - generálny riaditeľ 

MUDr. Miloslav Hanula, PhD., člen štatutárneho orgánu - medicínsky riaditeľ 

Ing. Viera Mikušincová, člen štatutárneho orgánu - ekonomický riaditeľ 

IČO:  37 957 937 

DIČ:     2021928150 

IČ DPH:   nie je platiteľ DPH 

Zriadená:  Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR číslo: 14192-6/2004-OPP 

zo dňa 24.11.2004 

(ďalej len „obdarovaný“) 

 

 

Článok I. 

 

1. Darca daruje touto zmluvou obdarovanému nasledujúce zariadenia:  

 Infúzna pumpa INFUSOMAT COMPACT PLUS (2 kusy) v hodnote 2 892,00 € s DPH 

 INF. PLUS LINE SAFESET IV-STANDARD (200 kusov) v hodnote 367,20 € s DPH 

 

Celková hodnota darovaných zariadení vrátane dopravy na miesto inštalácie, inštalácie a zaškolenia 

obsluhy je 3 259,20 EUR s DPH (slovom tritisícdvestopäťdesiatdeväť eur a dvadsať centov). 

Zariadenia budú umiestnené na Klinike pediatrickej onkológie a hematológie na účely skvalitnenia 

zdravotnej starostlivosti poskytovanej detským pacientom. 

 

2. Obdarovaný dar od darcu prijíma a nadobúda do vlastníctva a zaväzuje sa ho použiť na účel 

vymedzený v bode 1. tohto článku.  

 

3. Účel použitia daru môže byť zmenený len na základe písomného súhlasu darcu, o ktorý musí 

obdarovaný vopred požiadať. Darca si vyhradzuje právo kontrolovať použitie daru. 

 

4. V prípade, že dar bude použitý na iný účel bez predchádzajúceho písomného súhlasu darcu, bude sa 

toto konanie považovať za hrubé porušenie dobrých mravov a darca bude mať v zmysle § 630 

Občianskeho zákonníka právo na vrátenie daru. 

 

 

Článok II. 

Darca sa zaväzuje, že dar uvedený v čl. I. bod 1. tejto zmluvy odovzdá obdarovanému po podpísaní 

tejto Darovacej zmluvy, bezprostredne po jeho dodaní od výrobcu, u ktorého obdarovaný predmetný 

dar objednal a darca pre obdarovaného zakúpil.  

 

 



2 

 

Článok III. 

 

1. Táto zmluva nadobúda platnosť v deň jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnosť 

nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

 

2. Táto zmluva môže byť zrušená v prípade uvedenom v čl. I. bod 4. tejto zmluvy. 

 

3. Zmluvné strany  sa zaväzujú postupovať v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 

údajov a Nariadením EP a Rady 2016/679 (ďalej len „GDPR“) pri nakladaní s osobnými údajmi, 

ktoré si zmluvné strany v rámci plnenia práv a povinností podľa tejto zmluvy vzájomne poskytnú.  

 

4. Darca a obdarovaný sa ako prevádzkovatelia (ďalej len „prevádzkovatelia“)  zaväzujú, že budú 

poskytnuté osobné údaje podľa predchádzajúcej vety spracovávať výlučne za účelom plnenia 

zmluvného vzťahu vyplývajúceho z tejto zmluvy. Po ukončení predmetného účelu alebo po ukončení 

vzťahu príslušnej fyzickej osoby k dotknutej zmluvnej strane, prípadne po ukončení platnosti 

a účinnosti tejto zmluvy alebo s ňou súvisiacich zmlúv a iných dokumentov alebo plnení, 

sa príslušný prevádzkovateľ zaväzuje, že zabezpečí likvidáciu poskytnutých osobných údajov, 

pokiaľ sa zmluvné strany s dotknutou osobou nedohodnú inak. 

 

5. Prevádzkovatelia vyhlasujú, že zabezpečia primeranú úroveň ochrany osobných údajov a že budú 

poskytnuté osobné údaje spracovávať len v súlade s dobrými mravmi a konať spôsobom, ktorý 

neodporuje zákonu o ochrane osobitných údajov a ani osobitným zákonom, podľa ktorých sa osobné 

údaje spracovávajú. 

 

6. Dotknuté osoby majú právo požadovať od prevádzkovateľov prístup k ich osobným údajom, ako aj 

právo na ich opravu, vymazanie, obmedzenie spracúvania, právo namietať proti ich spracúvaniu 

alebo právo na prednosť údajov. 

 

7. Dotknuté osoby majú tiež právo na obhajobu svojich práv prostredníctvom zodpovednej osoby, ak je 

určená, alebo podľa § 100 zákona č. 18/2018 Z. z. podať podnet (sťažnosť) Úradu na ochranu 

osobných údajov SR.  

 

8. Táto zmluva je vypracovaná v dvoch vyhotoveniach, z ktorých každá zmluvná strana dostane 

po jednom jej vyhotovení. 

 

9. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu prečítali, s jej obsahom súhlasia, na znak čoho ju podpisujú.  

 

 

V Bratislave, dňa 12.10.2020  V Banskej Bystrici, dňa 25.9.2020 

   

Za darcu:  Za obdarovaného: 

   

   

________________________  _________________________ 

Ing. Ján Bilinský 

správca Nadácie COOP Jednota 

 Ing. Juraj Gallo 
člen štatutárneho orgánu - generálny riaditeľ 

   

   

  _________________________ 

  MUDr. Miloslav Hanula, PhD. 

člen štatutárneho orgánu - medicínsky riaditeľ 

   

 

_________________________ 

  Ing. Viera Mikušincová 

člen štatutárneho orgánu - ekonomický riaditeľ 

 


